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La capacità degli altri sensori di rendere con esattezza
i colori non può essere paragonata a quella della SD10

A differenza delle immagini prodotte dalla SD10, la qualità di

quelle ottenute con altre fotocamere è degradata dall’uso di filtri

colorati. I sensori tradizionali, sia CCD sia CMOS, hanno un solo

strato di pixel. La luce bianca è filtrata e ciascun pixel è sensibile

solamente alla luce Rossa, oppure a quella Verde o a quella Blu.

Di conseguenza vanno persi i due terzi dei colori. Per ripristinare

i colori, perduti, della scena ripresa, con questi sensori, si ricorre

a complesse interpolazioni, che causano perdita di dettagli e 

artefatti.  All’opposto, ogni pixel del sensore FOVEON X3® è

sensibile a tutti e tre i colori, ciò consente di avere la gamma

colmpeta dei colori, senza ricorrere a interpolazione.

FOVEON X3® offre una nuova visione 
all’immagine digitale

Il sensore FOVEON X3® è il cuore del primo e unico sistema di

fotografia digitale che riprende, in maniera diretta, tutti i colori

insieme. Nel sensore X3, ai pixel sono sovrapposti tre strati di

silicio che assorbono selettivamente i tre colori fondamentali

Rosso, Verde e Blu. Per questo motivo ogni pixel del sensore

FOVEON X3® è impressionato da tutti i colori, senza bisogno di

interpolazioni che possono degradare l’immagine. 

Il risultato è una grande novità: maggiori dettagli nei colori,

minori artefatti e una incisione dell’immagine tre volte superiore

a quella di tutti gli altri sensori convenzionali, che vengono

impressionati dai colori in maniera indiretta.

[ FOVEON X3®, diagramma esplicativo ]

FOVEON Inc.
Fondata in California nel 1997, FOVEON Inc. è conosciuta
in tutto il mondo per i sensori d’immagine, le interfacce e
la tecnologia applicata all’immagine digitale

D i g i t a l e

Finora non si sono ancora viste fotografie digitali belle quanto quelle scattate con pellicola. La reflex a obiettivi intercambiabili SIGMA SD10 è

l’unica a raggiungere questo risultato. Il sensore FOVEON X3® da 10,2 milioni di pixel riproduce i colori in modo più accurato e preciso, 

rispetto agli altri sensori CCD oppure CMOS. Così potete ancor più avvicinarvi all’immagine perfetta. Forza, siate più creativi. La SIGMA SD10

mette nelle vostre mani l’alta tecnologia fotografica.

V E D E  T U T TA  L A  L U C E

[ Schema del sensore FOVEON X3® ] 

[ La tecnologia dei sensori tradizionali ]

In un sensore
tradizionale ogni
pixel è coperto da
un filtro, così da
formare una
specie di mosaico 

I filtri lasciano passare
solamente una lunghezza
d’onda: Rossa, Verde,
oppure Blu, perciò i pixel
sono impressionati da l
Rosso, oppure dal Verde,
oppure dal Blu, mai da
tutti e tre i colori assieme.

Di conseguenza il sistema del
sensore CCD convenzionale
è impressionato solamente
dal 25% della luce rossa, dal
25% della luce Blu e dal 50%
della luce Verde.

Nel sensore
FOVEON X3® i pixel
si trovano incapsulati
in tre strati di silicio.

Ogni strato di silicio
assorbe selettivamente le
lunghezze d’onda dei vari
colori, R (Rosso) G
(Verde) e B (Blu). Tutti i
colori vanno a impression-
are il medesimo pixel.

Solamente i pixel del
FOVEON X3® sono impres-
sionati dal 100% del Rosso,
del Verde e del Blu.



Visualizzazione delle immagini e settaggi facilitati

Un monitor a cristalli liquidi TFT da 1,8 pollici e 130,000 pixel,

incorporato  nel retro della fotocamera, riproduce le immagini in

maniera chiara e visibile. Grazie al pulsante multifunzione a 4

vie, funge anche da interfaccia multifunzioni.

Bilanciamento del bianco, per una visione reale

E’ possibile scattare fotografie in qualsiasi condizione d’illumi-

nazione, grazie alle varie modalità di bilanciamento del bianco che

offrono la scelta fra “luce brillante”, “ luce attenuata”, “ luce a

incandescenza”, “luce a fluorescenza”, “flash” e  “auto”. E’ anche

possibile la modalità personalizzata “custom”, da regolare con

l’aiuto del monitor LCD situa-

to nel retro della fotocamera.

Registrazione in formato RAW 

La SD10 usa il formato RAW, il migliore oggi esistente, per 

registrare le immagini catturate con il sensore FOVEON X3®. 

Il formato RAW fornisce i dati completi per immagini ad alta

risoluzione, e usa un sistema di compressione senza perdita 

d’informazioni per ottenere file d’immagini compatti, ma senza

perdita d’informazione.

L’esclusivo software SIGMA Photo Pro legge i file RAW

La SD10 utilizza il software SIGMA Photo Pro per  lavorare

con i file salvati in RAW. Rende facili le correzioni, ad esempio

del bilanciamento del bianco, della esposizione, delle dominanti

di colore, del contrasto. Nello stesso tempo consente ogni tipo

d’intervento sui dati RAW, senza perdita di definizione e di

qualità dell’immagine.

finestra dei provini finestra delle informazioniimmagine completa

Menu principale

immagine ingrandita

Impostare la sensibilità ISO per ciascun fotogramma

La possibilità di variare, fotogramma per fotogramma, la 

sensibilità è una caratteristica della SD10 impossibile da avere

con le fotocamere tradizionali a pellicola. Si può scegliere fra le

sensibilità di 100, 200, 400, 800, e 1600 ISO.

PER UN MIGLIORE CONTROLLO DELLE IMMAGINI

Bilanciamento del bianco / 
schermo principale

Bilanciamento del bianco / 
schermo secondario

F u n z i o n i

< Finestra principale >

La finestra di dialogo princi-

pale, per lavorare con i file

RAW, è molto semplice,

anche se usa una sofisticata

interfaccia per il controllo

delle varie funzioni.

� Apre i file RAW
� Trasferisce e salva i file d’im-

magine RAW
� Salva le immagini in TIFF e JPEG
� Contrassegna, blocca, ruota e

cancella le immagini sia dalla fotocamera, sia dal computer

< Finestra di visualizzazione >
� Visualizza l’immagine e ingrandisce i

dettagli fino all’800%View highlight and
shadow warning

� Allarme di sovra e sottoesposizione
� Indicazioni di sovra/sottoesposizione
� Contrassegnare, bloccare, ruotare e

cancellare le immagini

< Controllo delle regolazioni
(Adjustment Controls ) >

� Regola l’esposizione, il contrasto,le
ombre,le alte luci, la saturazione,
l’incisione e la luce di riempimento

� Regola i colori
� Regola il bilanciamento del bianco
� Apre, salva e cancella i settaggi

personalizzati
� Controlla l’istogramma
� Lettura della sotto/sovra 

esposizione

< Finestra informativa sull’immagine >
� Controllo dei dati di ripresa
� Controllo dei dati sull’immagine
� Copia delle informazioni nella memoria

Tre tipi di risoluzione

In ripresa si può scegliere fra tre valori di risoluzione RAW : Hi

(2,268 x 1,512 x 3), per avere la massima qualità ; MED (1,512

x 1,008 x 3), per poter memorizzare un numero maggiore di

immagini ad alta definizione e LOW (1,134 x 756 x 3), per

memorizzare un gran numero d’immagini.

La SIGMA SD10 offre particolari funzioni esclusive

Recupero delle immagini cancellate.
*Recuperabili solamente nel caso in cui non siano stati impartiti altri comandi dopo il 

comando “Delete”. Se un’altra immagine viene acquisita dopo il comando, l’immagine 
cancellata non potrà più essere recuperata.

Istogramma a tre colori : i livelli (che vanno dal chiaro allo scuro

dell’immagine) sono indicati nel monitor per il rosso, il verde e il

blu. Ciò facilita il controllo dei dettagli in luce e ombra.

Registrazione e lettura separate

La registrazione e la lettura delle immagini sono separate, in

questo modo si ha il vantaggio di lavorare e registrare immagini

anche quando se ne visualizzano altre

Interfaccia intuitiva

Le funzioni chiaramente indicate, assieme ai rispettivi pulsanti,

facilitano il fotografo nella loro scelta e uso

La SIGMA SD10 possiede un gran numero di funzioni

Blocca e contrassegna : facilita la scelta delle immagini

Settaggio veloce : pulsante OK per il settaggio immediato

5 livelli di zoomata e panoramica : consente d’ingrandire

l’immagine fino a 400 volte e di eseguire panoramiche

ingrandite sulla stessa immagine, per controllare la messa a

fuoco e la resa dei dettagli

Accesso alle informazioni : controllo semplificato delle

impostazioni della fotocamera, delle informazioni sulla CF

card e sull’immagine.

Lettura personalizzata : è possibile personalizzare i dati

presenti nella striscia delle informazioni: spia di sovra sot-

topesosizione accesa o spenta (ON/OFF) ; durata della

visione rapida, e altre modalità.

Regolazione dello “slide show” : usare le funzioni blocca

e contrassegna per visualizzare solamente le immagini

desiderate.

Memorizzazione su CF card oppure Microdrive*

La SIGMA SD10 memorizza sulle affidabili e capaci card CFI e

II (CompactFlash) ad alta capacità. Potete anche utilizzare un

Microdrive per memorizzare un maggior numero di immagini.

*Questo tipo di memoria usa un disco rigido ad alta velocità, che può essere più vulnerabile di

una CF Card sotto l’azione di vibrazioni e colpi accidentali. Quando si usa un Microdrive bisogna

fare molta attenzione a non sottoporre la fotocamera a vibrazioni o urti, in modo particolare

durante la memorizzazione delle immagini e la loro visione.

Scegliete l'alimentazione più utile

Per offrire la massima versatilità, in tutte le situazioni, la SD10

può essere alimentata da due batterie al litio CR123A (DL123A) e

due CR-V3 ; Quattro batterie AA Ni-Mh oppure quattro batterie

Nikel Zinco ; oppure dall’alimentatore AC nella fotocamera.

Interfacce IEEE1394 e USB

La fotocamera è dotata di interfaccia IEEE1394 (denominata anche

FireWire da Apple e iLink da Sony) e di interfaccia USB per il 

trasferimento veloce delle immagini dalla SD10 al computer.

Fotografie sia in NTSC, sia in PAL

Per rivedere le immagini nello schermo televisivo in tutto il

mondo, è possibile passare dallo standard NTSC (adottato in

Giappone e Stati Uniti) al PAL (usato in Europa ed altri Paesi).



Con il Mirino Sportivo
tutto sotto controllo

Ora è facile riprendere azioni

rapide. A differenza delle altre

reflex, che fanno vedere solamente

quanto viene ripreso, la SD10 è dotata di

un esclusivo visore sportivo, che permette di vedere anche quanto

sta attorno all’area fotografata. Ciò è molto utile per anticipare il

momento dello scatto, quello in cui il soggetto si trova nel campo

inquadrato.

Obiettivi SIGMA motorizzati per una rapida
messa a fuoco automatica 

Ogni obiettivo SIGMA è dotato di un motore che permette la

messa a fuoco automatica, nel tempo più rapido consentito dalla

lunghezza focale. L’innesto SIGMA HSM (motore ipersonico) degli

obiettivi offre scatti veloci e silenziosi. Naturalmente è anche

possibile mettere a fuoco in modo manuale.

Autofocus nella modalità “predictive”

Quando il soggetto si muove velocemente, il dispositivo calcola

la velocità con cui si muove e il punto dove sarà al momento del-

l’apertura dell’otturatore, in modo da mettere a fuoco l’obiettivo

proprio su quel punto. La modalità AF Predictive si attiva

scegliendo la messa a fuoco automatica continua.

* Se il soggetto si muove in maniera irregolare, oppure rimane fermo, l’AF Predictive non viene attivato.

Due modalità di messa a fuoco

� Autofocus continuo [ C, AF ]

“ In questa modalita di funzionamento la fotocamera continua a mettere a

fuoco il soggetto, finche si tiene premuto a meta corsa il pulsante di scatto. 

Ad esempio, quando si riprende un atleta che corre o un veicolo in movimen-

to, automaticamente viene attivata la modalita AF Predictive. Il dispositivo, di

conseguenza, mettera a fuoco l'obiettivo nel punto in cui si trovera il soggetto

al momento dello scatto ” In questa modalita di funzionamento la fotocamera

continua a mettere a fuoco il soggetto, finche si tiene premuto a meta corsa il

pulsante di scatto. Ad esempio, quando si riprende un atleta che corre o un

veicolo in movimento, automaticamente viene attivata la modalita AF

Predictive. Il dispositivo, di conseguenza, mettera a fuoco l'obiettivo nel

punto in cui si trovera il soggetto al momento dello scatto.

� Autofocus a scatto singolo [ S, AF ]

In questa modalita, a priorita di messa a fuoco, L'Autofocus e attivato 

premendo il pulsante di scatto e l'otturatore si apre solamente quando il

soggetto risulta a fuoco. Nel momento in cui il soggetto a fuoco, 

l'indicatore di messa a fuoco si accende nel mirino (si ode un beep elettronico)

e le funzioni di blocco AF Lock e AE Lock vengono attivate.

* Quando il pulsante AE Lock viene premuto il valore di esposizione e bloccato. 

Questa modalita e consigliabile quando, per motivi di composizione della inquadratura, i sensori

Af e AE non cadono sul soggetto che si desidera avere a fuoco.

Sistema di bloccaggio dello specchio

Il meccanismo alza lo specchio, di modo che le vibrazioni, dovute

al suo ribaltamento, non provocano tremolii dannosi. Cio previene

il mosso accidentale, specialmente nella macrofotografia e nelle

riprese con potentiiteleobiettivi. Anche l'uso del telecomando o del

cavetto di scatto, venduti separatamente, riducono il rischio del

mosso accidentale.

Ripresa continua fino a 30 fotogrammi

Il CPU ad alta velocità e il buffer di memoria  ad alta vcxapacità

consentono di riprendere sequenze fino a 30 fotogrammi ad una

candenza di 2,5 fotogrammi per secondo nella modalità di 

acquisizione LOW, fino a 14 fotogrammi consecutivi nella

modalità MED e 6 fotogrammi nella modalità Hi.

Tempo d'esposizione breve di 1/6000

Con il brevissimo tempo d’esposizione di 1/6000, la SD10

riprende azioni così veloci da essere invisibili all’occhio umano.

Il frangersi al suolo di una goccia d’acqua può essere ripreso nei

suoi più minuti dettagli.  Oppure è possibile usare questo tempo

brevissimo in esterni, per riprendere a tutta apertura con il tele-

obiettivo e avere il soggetto ben staccato dallo sfondo sfocato.

Auto Focus (AF) Sensore autofocus a croce

Il sensore AF della SD10 è a croce e posto al centro del mirino.

La sua forma permette di scegliere il punto di messa a fuoco più 

consono alla composizione dell’inquadratura.

Spia del flash

Area di misurazione 
dell’esposizione

Area dell’autofocus

Spia della messa a fuoco

Tempo di scatto

Avvertimento di AE Lock

Diaframma

Auto Bracketing

V e l o c i t à
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[ Indicazioni presenti nel mirino ]

S E M P R E  P R O N T I  A L L O  S C AT T O



Pulsante 
dell’esposimetro

Pulsante funzioni

Pulsante per 
la risoluzione

Pulsante delle 
modalità AF

Pulsante per 
la sensibilità ISO

Selettore C 
(selettore per i comandi)

Pulsante di scatto

Pulsante per la sovra/
sotto esposizione 
intenzionale

Pulsante AE LockRegolazione
delle diottrie

Slitta a contatto
caldo

Pulsante di
cancellazione

Pulsante di
conferma OK

Nomenclatura

Pulsante del menu 
principale

Levetta del coperchietto 
del vano CF Card

Presa per lo scatto 
a distanza

Coperchietto CF Card

Pulsante di 
visualizzazione

Pulsante delle 
informazioni

Coperchietto dei contatti 
del Power Pack

Vite del treppiede

Pulsante di modifica 
del menu

Pulsante di 
cancellazione

Monitor a
colori LCD

Spia CF CardConchiglia oculare 
del mirino

Controllo zoom

Selettore a 4-vie

Schermo antipolvere Pulsante per il controllo 
della profondità di campo

Sensore dello scatto 
a distanza

Innesto dell’obiettivo

� Selettore D (selettore Drive)

Ripresa continua

Ripresa a scatto singolo

Interruttore generale

Autoscatto (2s/10s)

Blocco dello specchio in alto

AutoBracketing

� Selettore S (Selettore dell’Otturatore) / Levetta dei modi
Esposizione manuale

Esposizione automatica AE a priorità dei tempi

Esposizione automatica AE a priorità dei diaframmi

Esposizione automatica AE a Programma

La SD10 è dotata di tre modi di misurazione, per un 
sempre miglior controllo della luce, base della fotografia

� Misurazione valutativa a 8 segmenti

Il sistema offre un’esposizione con un 

ridottissimo margine d’errore. Le misurazioni

provenienti da 8 distinte aree dell’inquadratura

sono elaborate per ottenere i valori esposizione

ottimali. Il sistema a 8 segmenti è adattissimo per soggetti illuminati sia di

fronte sia da dietro, per soggetti con alto contrasto e per situazioni difficili

in genere.

� Misurazione su area centrale

Con questa modalità la fotocamera offre la lettura dell’esposizione su di un’

area di 5mm, posta al centro dell’inquadratura.

Ciò elimina l’influenza delle luci che stanno

attorno, così da rendere possibile la misurazione

accurata dell’esposizione esattamente nel punto

desiderato.

� Misurazione su tutto il campo, con preferenza al centro

E’ la modalità di misurazione più frequente. La fotocamera dà più peso alla 

luminosità del soggetto posto al centro dell’inquad-

ratura tenendo, comunque, conto della luminosità

di quanto gli sta attorno. E’ possibile correggere i

dati forniti da questa modalità d’esposizione con la

funzione di sovra/sotto esposizione intenzionale.

Sotto/sovra esposizione e bracketing 

Prima di scattare potete correggere i dati forniti dall’esposizione

automatica con una sovra/sotto esposizione intenzionale, mediante

incrementi/decrementi di 1/3EV fino a un massimo di +/- 3EV

Con soggetti dall’esposizione difficile che, ad esempio, presentino

piccolissime differenze di luminosità, conviene usare l’auto 

bracketing. In questo modo si scattano automaticamente tre

fotogrammi consecutivi, a valori d’esposizione differenti, in modo

da poter scegliere, in un secondo tempo, quello riuscito meglio.

I VANTAGGI DEL DIGITALE E DEL TRADIZIONALE PER UN SOLO FINE
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Coperchio delle 
connessioni

Chiavistello del 
coperchio del vano 
delle batterie

Pulsante di scatto

Anello per la Cinghia

4 modalità d’esposizione per far fronte a tutte le situazioni
� [P] Programma AE

Questa modalità, utile in moltissime riprese, fornisce automaticamente la

migliore coppia tempo/diaframma, così che permette di scattare senza

perdere tempo a pensare all’esposizione. 

� [A] AE priorità di diaframma

Una volta impostato il valore di diaframma desiderato, la fotocamera

imposta automaticamente il tempo più adatto. Diaframmi chiusi servono

ad aumentare la profondità di campo, diaframmi aperti servono a sfocare

lo sfondo e dare maggiore rilievo al soggetto. La modalità AF a priorità di

diaframma si usa per queste e altre situazioni.

� [S] AE priorità dei tempi

Una volta impostato il tempo di scatto desiderato, la fotocamera imposta

automaticamente il valore di diaframma più adatto. Tempi brevi servono a

congelare il movimento del soggetto; con tempi lunghi si ottengono 

particolari effetti di mosso. La modalità AF a priorità dei tempi si presta

anche a molti altri soggetti.

� [M] Esposizione manuale

Questa modalità consente d’impostare tempi e diaframmi secondo le 

indicazioni dell’esposimetro TTL della fotocamera, oppure di un

esposimetro manuale esterno.  E’ utile quando si desideri mantenere gli

stessi valori d’esposizione per una serie di scatti consecutivi.

� Display Panel

[ Nomenclatura delle varie parti del display ]

� Tempo d’esposizione
� Diaframma
� Contafotogram mi / sensibilità ISO
� Impostazione del beep
� Modalità d’esposizione
� Modalità scatto a distanza
� Impostazione della sensibilità ISO
� Esposimetro
	 Auto Bracketing

 Bilanciamento del bianco automatico
� Modalità autofocus AF
� Spia di carica della batteria

 Risoluzione



Tutte le altre fotocamere digitali sono 

vulnerabili dalla polvere, che entra quando si

cambia lÕobiettivo. La SIGMA SD10possiede

uno speciale filtro che impedisce alla polvere

di entrare e di depositarsi sul sensore. Ci˜ 

assicura una lunga durata al sensore e immagini sempre perfette

anche dopo un uso rude e prolungato.

Flash elettronico 
[ EF-500 DG SUPER ]

Il flash ad alta potenza EF-500 DG SUPER 

permette il controllo dellÕesposizione S-TTL. 

Inoltre offre anche la sincronizzazione 

ultraveloce su tutti i tempi 

dÕesposizione

Comando a distanza  [ RS21 ]

Il comando a distanza permette al fotografo di farsi 

lÕautoritratto, oppure di comparire egli stesso 

nelle fotografie di gruppo. Usato con lo specchio 

della fotocamera sollevato, evita il mosso 

accidentale nelle riprese macro e con i 

teleobiettivi.

Accessori

Flash elettronico 
[ EF-500 DG ST ]

Flash con zoom automatico che permette il controllo 

dellÕesposizione S-TTL per fotografie sempre perfette. 

Offre la variazione automatica dellÕangolo 

dÕilluminazione, secondo lÕobiettivo 

usato, e anche la funzione luce riflessa.

Impugnatura porta batterie  [ Power Pack SD ]

Portabatterie con impugnatura verticale per una pi• facile impug-

natura della fotocamera SD10. Alloggia quattro batterie CR-V3

oppure otto batterie

AA, per garantire

una lunghissima

autonomia di 

scatti.
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